FETE DES VINS &
CREMANTS ——

MOSELLE EDITION
13-15.11

Discover the taste of the Moselle region WSy Kk

33 Winegrowers #enjoylocal
2 Weekends

Info + reservation:
vins-cremants.lu



FETE DES VINS &
CREMANTS

MOSELLE EDITION

33 winemakers from the Moselle valley are happy to invite
you to the Féte des Vins & Crémants — Moselle edition.
Enjoy the wines and crémants grown in the heart of Europe
and let yourself be surprised by the great variety of Moselle
wines.

An insider tip among wine lovers

The Moselle valley attracts both wine and nature lovers
with its charming wine villages and its special ambience.
Discover the wide range of grape varieties, consisting of
90% of white wine grape varieties such as Riesling,
Auxerrois, Rivaner and Pinot Gris, turning Luxembourg into
an authentic and quality-conscious white wine region. And
this region loves to sparkle. The Luxembourg Moselle was
the first non-French wine-growing region to be given the
name "Crémant" for its sparkling wine in 1991.

We warmly invite you to a wine tasting

The wine tastings take place in accordance to the covid-19
regulations for the HORESCA-business. Feel save and let
the skill and passion of the winemakers convince you of
luxembourgish wines and crémants.

All information regarding this event can be found on the
Facebook page of "Vins & Crémants Luxembourg".

#enjoylocal

CITY OF GREVENMACHER

Caves Bernard-Massard Chateau Pauqué

22, route du Vin | Grevenmacher 73, route de Tréves | Grevenmacher

SPECIALS WAINI=RVNSRRIN[Ed by reservation only

cellar tour (by reservation)
special offers in the wine shop

WAINIERPNSRRINIE] by reservation only

(J 62119 60 37

FR13 | 2—8pm FR20 | 2—8pm
ﬁ\':' bernard-massard.lu SA14 | 2—8pm SA21 | 2—8pm
SO15 | 2—8pm S022 | 2—8pm

FR13 | 10am —6pm FR20 | 10am —6pm
SA14 | 10am — b6pm SA21 | 10am —6pm
SO15 | 10am —6pm S022 | 10am —6bépm




MUNCIPALITY OF WORMELDANGE

Machtum | Ahn | Wormeldange | Wormeldange-Haut

Schlink domaine viticole
85, route du Vin | Machtum

WIINI=RVANSRRINIEN by reservation only

NI

ﬂi_ caves-schlink.lu

FR13 | 2—8pm FR20 | 2—8pm
SA14 | 2—8pm SA21 | 2—8pm
SO15 | 2—8pm S022 | 2—-8pm

Domaine viticole Pundel/Hoffeld,
Caves Pundel/Err
21-25, route du Vin | Machtum

WINI=RVNSRRIN[Ed by reservation only

2% pundel-hoffeld.lu

Domaine viticole Max-Lahr et fils

4, rue de Niederdonven | Ahn

SPECIALS

Winegrower's plate
presentation of chocolate truffles “"Miselerland”

WAINISRVNSRRIN[ed Reservierung erwUnscht

(ﬁ\lé max-lahr.lu

FR20 | 3 —8pm
SA21 | 3—8pm
$022 | 3—8pm

FR13 | 2—7pm FR20 | 2—7pm
SA14 | 2—7pm SA21 | 2—7pm
SO15 | 2—7pm $022 | 2—7pm

Caves J.P. Steinmetz-Duhr

11, rue de la Résistance | Ahn

WAINI=RPNSRRINIE] by reservation only

Q 621 66 22 98

Clos ,Mon Vieux Moulin“
DUHR Freres

25, rue de Niederdonven | Ahn

WAINIZRPNSRRINIEd by reservation only

gﬁ\lé duhrfreres.lu

FR13 | 2—6pm FR20 | 2—6pm
SA14 | 2—6pm SA21 | 2—6pm
SO15 | 2—6pm $022 | 2—6pm

FR13 | 4 —8pm FR20 | 4 —8pm
SA14 | 4 —8pm SA21 | 4—8pm
SO15 | 4 —8pm S022 | 4—8pm

Maison viticole Schmit-Fohl
8, rue des Niederdonven | Ahn

SIHSISIVNRSY cellar tour (by reservation)
WANI=RPANSYIN[ed by reservation only

£/¢ schmit-fohllu

FR13 | 2—8pm FR20 | 2—8pm
SA14 | 2—8pm SA21 | 2—8pm
SO15 | 2—8pm S022 | 2—8pm
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Winery Jeff Konsbruck

35, rue de la Résistance | Ahn

SPECIALS

cellar tour

ham sandwich

WAINIZRVNSRRIN[Ed by reservation only

gﬁli‘ winery-jeffkonsbruck.lu

FR20 | 4—8pm
SA21 | 3—8pm
$022 | 2—8pm

Domaine Mathes

73, rue Principale | Wormeldange

SIMSGIVNARSY art & jewellery exhibition
WA=V NAIN[ed by reservation only

g\':‘ mathes.lu

FR13 | 3—7pm FR20 | 3 —7pm
SA14 | 3—7pm SA21 | 3—7pm
SO15 | 3 —7pm $022 | 3—7pm

Domaine viticole Lethal
5, om Wandhof | Wormeldange-Haut

WINI=RVNSRRINIEN by reservation only

[J 76 82 52

FR20 | 2—7pm
SA21 | 2—7pm
$022 | 2—7pm

Pundel Vins Purs
50, Wengertswee | Wormeldange-Haut

SPECIALS

Saturday & Sunday: gourmet menus
(by reservation only)

WAINIZRVNSRRINIE] by reservation only

ﬁ\li' pundel-vinspurs.lu

Domaines Vinsmoselle
Caves POLL-FABAIRE

115, route du Vin | Wormeldange

SPECIALS

plate of charcuterie or cheese
commented tasting (by reservation only)

WA=V NAIN[ed by reservation only

Y .
&5 vinsmoselle.lu

FR13 | 4 —8pm FR20 | 10am — 8pm
SA14 | 10.30am —8pm SA 21 | 10.30am — 8pm
S$015 | 10.30am —8pm S022 | 10.30am — 8pm

Domaine viticole Kohll-Leuck
4, op der Borreg | Ehnen

SYM=GIVNBSY cellar tour
WWIINISRVNSARIN[Ed by reservation only

£F kohlllu

FR13 | openfrom 3pm FR 20 | open from 3pm FR13 | 3—8pm FR20 | 3—8pm
SA 14 | open from 3pm SA 21 | openfrom 3pm SA14 | 3—8pm SA21 | 3—8pm
SO 15 | open from 3pm S0 22 | openfrom 3pm SO15 | 3—8pm §022 | 3—8pm
Domaine viticole
Schumacher-Lethal et fils
117, route du Vin | Wormeldange Q
\ Y 4
Rieslingspaschtéit & tarte flambée 7N
cellar tours from 3 to 7 pm (by reservation) \ ¥ 4 \ ¥ 4
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Domaine KEYSER-KOHLL
by Kohll-Reuland

12, Hohlgaass | Ehnen

MUNCIPALITY OF
Also open on Thursdays November 12 & 19 from 3 to 8 pm. F LAXWE I LE R

Niederdonven
WAINI=RVNSRRINIEd by reservation only

£/¢ keyser-kohlLlu Caves Ries

13, rue de la Moselle | Niederdonven
FR13 | 3—8pm FR20 | 3—8pm
SAT4 | 3—8pm SA21 | 3-—8pm by reservation only
$O15 | 3—8pm $022 | 3—8pm

N2 .
§J< cavesries.lu

FR13 | 2—8pm FR20 | 2—8pm
SA14 | 2—8pm SA21 | 2—8pm
SO15 | 2—8pm $022 | 2—8pm

Caves Duhr-Maddalon

9, rue Puert | Niederdonven

Friday dinner menu, Saturday & Sunday lunch menu
(by reservation)

WAINIERVNSRRIN[Ed by reservation only

[J 76 01 88

FR13 | 4—9pm FR20 | 4 —9pm
SA14 | 1lam —8pm SA21 | Tlam —8pm
SO15 | 1Tam —8pm $022 | Tlam —8pm

MUNCIPALITY OF

LENNINGEN

Caves Leuck-Thull
Restaurant Waistuff Leuck
[ 4 6a, rue de Canach | Lenningen
Q
oL
\ ¥ 4 restaurant a la carte (reservation requested)
- [WINE TASTING| |
WISV NARIN[ed by reservation only
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MUNCIPALITY OF

STADTBREDIMUS

Héttermillen | Greiveldange

CITY OF REMICH

{4

Caves Kox ,Domaine L&R Kox*

6, rue des Prés | Remich

SIM=GIVNBSY cellar tour (by reservation)
WALNI=RVNSANINIEd by reservation only

A .
gJ° domainekox.lu

Domaine Cep D'or
15, route du Vin | Héttermillen

SPECIALS

snacks
art exhibition

WANI=RPANSYIIN[ed by reservation only

gﬁli' cepdor.lu

FR13 | 2—9pm FR20 | diner —7pm
SA14 | 12am —8pm SA21 | 12am—8pm
SO15 | 12am —8pm $022 | 12am—8pm

FR13 | 4—8pm FR20 | 4 —8pm
SA14 | 3 —8pm SA21 | 3—8pm
SO015 | 3 —7pm S022 | 3—7pm
Domaine Claude Bentz

36, route de Mondorf | Remich

visit of the cellars & gardens

art exhibition

by reservation only

gj}":' bentz.lu

FR13 | -— FR20 | —

SA14 | 2—6pm SA 21 | 2 —6pm
SO015 | 2—6pm $022 | 2—6pm

Domaine viticole Beck-Frank
10, Bréil | Greiveldange

SIHISVNRSY haom sandwich (by reservation)

WAINI=RVNSRRINIEd by reservation only

(J 23698292

FR13 | 2—7pm FR20 | 2—7pm
SA14 | 2—7pm SA21 | 2—7pm
SO15 | 2—7pm $022 | 2—7pm

Domaine Mathis Bastian

3, rue des Eglantiers | Remich

WAINI=RVANSRRINIEd by reservation only

gj}!:' mathisbastian.lu

FR13 | 2—7pm
SA14 | 2—7pm
SO15 | 2—7pm

Domaine viticole Stronck-Pinnel

5, Azengen | Greiveldange

SIMSOIVAABRSY saondwiches with ham or cheese

WINI=RVNSRRINIEd by reservation only

gﬁ\li‘ stronck-pinnel.lu

FR13 | 2—7pm FR20 | 2—7pm
SA14 | 2—7pm SA21 | 2—7pm
SO15 | 2—7pm $022 | 2—7pm

Caves St Martin
53, route de Stadtbredimus | Remich

SPECIALS

plate of charcuterie or cheese
cellar tour (by reservation)

WAINI=RVANSRRINIEd by reservation only

i .
§J° cavesstmartin.lu

FR13 +FR 20 | 10 —12am & 1—5.30pm
SA14 + SA 21 | 10 —12am & 1—5.30pm
SO015+8022 | 10 —12am & 1—5.30pm




MUNCIPALITY OF SCHENGEN

Bech-Kleinmacher | Wellenstein | Remerschen | Schengen

Domaine viticole Krier-Bisenius

91, route du Vin | Bech-Kleinmacher

SIYSGVAYRSY \\inegrower's plate
WAINI=RVANSARINIEd by reservation only

[J 23669206

FR13 | — FR20 | _
SA14 | 2—8pm SA21 | 2_gom
SO15 | 2—8pm S022 | 2 —8pm

Caves Sunnen-Hoffmann

6, rue des Prés | Remerschen

WAINI=mYASSRINIed by reservation only

N
gJ° caves-sunnen.lu

FR20 | 4 —8pm
SA21 | 1.30—730pm
$022 | 1.30—7.30pm

Domaine viticole A. Gloden et fils
12, Aalbaach | Wellenstein

SIMSOVARSY cellar tour (by reservation)
WAINI=RVANSARINIed by reservation only

gﬁli' gloden.net

FR13 | —
SA14 | 2—7pm
SO15 | 2—7pm

Caves Paul Legill

27, route du Vin | Schengen

WA=V NARIN[ed by reservation only

NI

o5 legill.lu

FR20 | 3 —8pm
SA21 | 2—8pm
022 | 1am—7pm

Domaines Vinsmoselle Caves du Sud
32, Waistrooss | Remerschen

SPECIALS

plate of charcuterie or cheese
commented wine tasting (by reservation)

WANISRPASYIN[ed by reservation only

als

gJ° vinsmoselle.lu

MUNCIPALITY OF

MONDORF

Ellange-Gare

FR13 | 4 —8pm FR20 | 4 —8pm
SA14 | 10.30am —8pm SA 21| 10.30am — 8pm
S015 | 10.30am —8pm 8022 | 10.30am — 8pm

Frank Kayl

36, route du Vin | Remerschen

WINIZRVNSRRINIE] by reservation only

Eﬁ domaine.viticole.frank.kayl

Domaine Krier-Welbes

3, rue de la Gare | Ellange-Gare

SIHSVNRSY different tartes flambées

WAINI=RVNSRRIN[Ed by reservation only

ﬂ\.(_ krier-welbes.lu

FR20 | 4.30 —9.30pm
SA21 | 2—7pm
$022 | 10 —12am

FR13 | 2—8pm FR20 | 2_3g,m
SA14 | 2—8pm SA21 | 2_g,m
SO15 | 2—8pm 022 | 2_g,,
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GREVENMACHER

Caves Bernard-Massard
Chateau Pauqué

MACHTUM

Schlink domaine viticole
Domaine viticole Pundel/Hoffeld, Caves Pundel/Err

Caves J.P. Steinmetz-Duhr

Domaine viticole Max-Lahr et fils
Clos ,Mon Vieux Moulin”" DUHR Freéres
Maison viticole Schmit-Fohl

NIEDERDONVEN

Caves Ries
Caves Duhr-Maddalon

Winery Jeff Konsbruck

WORMELDANGE

Domaine viticole Lethal

Pundel Vins Purs

Domaine viticole Schumacher-Lethal et fils
Domaine Mathes

Domaines Vinsmoselle Caves POLL-FABAIRE

LENNINGEN

Caves Leuck-Thull
Restaurant Waistuff Leuck

Domaine viticole Beck-Frank
Domaine viticole Stronck-Pinnel

BECH-KLEINMACHER

Domaine viticole Krier-Bisenius

Domaine viticole Kohll-Leuck
Domaine KEYSER-KOHLL by Kohll-Reuland

Domaine Cep D'or

Caves Kox ,Domaine L&R Kox"
Domaine Claude Bentz
Domaine Mathis Bastian
Caves St Martin

Domaine Krier-Welbes

WELLENSTEIN

Domaine viticole A. Gloden et Fils

Caves Paul Legill
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Domaines Vinsmoselle Caves du Sud
Frank Kayl
Caves Sunnen-Hoffmann

‘ ' ‘ ' ' ' ‘ ' ‘ Cover & visual: moskito.lu / Design of inner pages: creative corner



